
Psa
Chapter 68

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
cho–nhạc–trưởng
H5329

לְדָוִ֗ד
cho–Đa-vít
H1732

מִזְמ֥וֹר
bài–thơ
H4210

ׁיר׃ שִֽ
bài–ca

יָק֣וּם
đứng–dậy

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

יָפ֣וּצוּ
phân–tán

אוֹיְבָי֑ו
kẻ–thù–người
H0341

וְיָנ֥וּסוּ
và–chạy–trốn
H5127

יו שַׂנְאָ֗ מְ֝
ghét–người
H8130

מִפָּנָֽיו׃
từ–mặt–người
H6440

Nguyện Ðức Chúa Trời chổi dậy, khiến thù nghi �ch Ngài tản lạc, Và làm cho những kẻ ghét Ngài phải trốn trước 
mặt Ngài.

ף2 כְּהִנְדֹּ֥
như–thổi–bay
H5086

ן עָשָׁ֗
khói
H6227

ף נְדֹּ֥ תִּ֫
thổi–bay
H5086

ס כְּהִמֵּ֣
như–tan–chảy
H4549

דּ֭וֹנַג
sáp
H1749

מִפְּנֵי־
từ–mặt
H6440

אֵשׁ֑
lửa
H0784

יאֹבְד֥וּ
diệt–vong
H0006

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kẻ–ác
H7563

מִפְּנֵי֥
từ–mặt
H6440

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

Như khói tỏa thể nào, Chúa sẽ làm tan chúng nó thể ấy; Như sáp tan chảy trước lửa làm sao, Những kẻ ác sẽ bi � 
diệt trước mặt Ðức Chúa Trời làm vậy.

ים3 צַדִּיקִ֗ וְֽ
và–công–chính
H6662

יִשְׂמְח֣וּ
vui–mừng
H8055

עַלְצוּ יַֽ֭
vui–mừng
H5970

לִפְנֵי֥
cho–mặt
H6440

ים אֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

ישׂוּ וְיָשִׂ֥
và–mừng–rỡ
H7797

ה׃ בְשִׂמְחָֽ
trong–niềm–vui
H8057

Nhưng người công bình sẽ vui vẻ, hớn hở trước mặt Ðức Chúa Trời; Phải, ho� sẽ nức lòng mừng rỡ.

ירוּ 4 ׀שִׁ֤
hát
H7891

֮ אלֹהִים לֵֽ
cho–Đức–Chúa–Trời
H0430

זַמְּר֪וּ
ca–ngợi
H2167

מ֥וֹ שְׁ֫
danh–người
H8034

לּוּ סֹ֡
đắp–cao
H5549

לָרֹכֵב֣
cho–cưỡi
H7392

בָּ֭עֲרָבוֹת
[H6160]
H6160

בְּיָהּ֥
trong–Đức–Giê-hô-va
H3050

שְׁמ֗וֹ
danh–người
H8034

וְעִלְז֥וּ
và–vui–vẻ
H5937

לְפָנָֽיו׃
cho–mặt–người
H6440

Hãy hát xướng cho Ðức Chúa Trời, hãy ngợi khen danh Ngài; Khá đắp đường cái cho Ðấng cỡi ngựa đi ngang qua 
đồng bằng: Ðức Giê-hô-va là danh Ngài; hãy vui mừng trước mặt Ngài.

י5 אֲבִ֣
cha
H0001

יְת֭וֹמִים
mồ–côi
H3490

וְדַיַּ֣ן
[H1781]
H1781

אַלְמָנ֑וֹת
góa–phu�
H0490

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Đức–Chúa–Trời
H0430

בִּמְע֥וֹן
trong–chỗ–ở
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
sự–thánh–khiết–người
H6944

Ðức Chúa Trời ở nơi thánh Ngài, Là Cha kẻ mồ côi, và quan xét của người góa bu�a.

ים 6 ׀אֱלֹהִ֤
Đức–Chúa–Trời
H0430

יב מ֘וֹשִׁ֤
ở
H3427

ים  ׀יְחִידִ֨
duy–nhất
H3173

יְתָה בַּ֗
nhà–nó

יא מוֹצִ֣
ra
H3318

אֲ֭סִירִים
tù–nhân
H0615

בַּכּוֹשָׁר֑וֹת
[H3574]
H3574

אַ֥ךְ
thật–vậy
H0389

ים ס֝וֹרֲרִ֗
bướng–bỉnh
H5637

שָׁכְנ֥וּ
cư–ngu�
H7931

ה׃ צְחִיחָֽ
[H6707]
H6707

Ðức Chúa Trời làm cho kẻ cô độc có nhà ở, Ðem kẻ bi � tù ra hưởng được may mắn; Song những kẻ phản nghi �ch 
phải ở đất khô khan.
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ים7 אֽ‍ֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

בְּ֭צֵאתְךָ
trong–ra–ngươi
H3318

לִפְנֵי֣
cho–mặt
H6440

ךָ עַמֶּ֑
dân–chúng–ngươi

בְּצַעְדְּךָ֖
trong–bước–đi–ngươi
H6805

ישִׁימ֣וֹן בִֽ
trong–nơi–hoang–vu
H3452

לָה׃ סֶֽ
Sê-la
H5542

Hỡi Ðức Chúa Trời, khi Chúa đi ra trước dân Chúa, Và đi tới trong đồng vắng,

אֶ֤רֶץ8
đất
H0776

שָׁה  ׀רָעָ֨
rung–chuyển
H7493

אַף־
cả
H0637

שָׁמַיִ֣ם
trời
H8064

֮ נָטְפוּ
nhỏ–gio�t
H5197

מִפְּנֵי֪
từ–mặt
H6440

ים אֱלֹ֫הִ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

זֶה֥
này
H2088

סִינַי֑
Si-nai
H5514

מִפְּנֵי֥
từ–mặt
H6440

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Đức–Chúa–Trời
H0430

י אֱלֹהֵ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Thì đất rúng động, các từng trời đặt ra nước trước mặt Ðức Chúa Trời; Núi Si-nai kìa cũng rúng động trước mặt 
Ðức Chúa Trời, là Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên.

גֶּ֣שֶׁם9
cơn–mưa
H1653

נְדָ֭בוֹת
của–lễ–tự–nguyện
H5071

תָּנִי֣ף
[H5130a]

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

נַחֲלָתְךָ֥
cơ–nghiệp–ngươi
H5159

ה וְנִ֝לְאָ֗
và–mệt–mỏi
H3811

ה אַתָּ֥
ngươi

הּ׃ כֽוֹנַנְתָּֽ
lập–vững–nó

Ðức Chúa Trời ơn, Chúa giáng mưa lớn trên sản nghiệp Chúa, Khi nó mệt mỏi Chúa bổ nó lại.

חַיָּתְך10ָ֥
[H2416d]

יָֽשְׁבוּ־
ở
H3427

בָהּ֑
—

ין כִ֥ תָּ֤
lập–vững

בְּטוֹבָתְךָ֖
trong–tốt–lành–ngươi

לֶעָנִי֣
cho–khốn–khổ
H6041

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

Hỡi Ðức Chúa Trời, hội Chúa ở tại đó; Vì lòng nhơn từ, Chúa sắm sửa vật tốt cho kẻ khốn cùng.

אֲדֹנָי11֥
Chúa
H0136

יִתֶּן־
ban–cho
H5414

מֶר אֹ֑
lời
H0562

מְבַשְּׂר֗וֹת הַֽ֝
đem–tin
H1319

א צָבָ֥
quân–đội

ב׃ רָֽ
nhiều

Chúa truyền mạng li �nh ra: Các ngươi đờn bà báo tin thấy một đoàn đông lắm.

מַלְכֵי12֣
vua
H4428

צְבָ֭אוֹת
vạn–quân

יִדֹּד֣וּן
lang–thang
H5074

יִדֹּד֑וּן
lang–thang
H5074

וּנְוַת
[H5116b]

יִת בַּ֝֗
nhà

ק תְּחַלֵּ֥
chia

ל׃ שָׁלָֽ
chiến–lợi–phẩm
H7998

Các vua có đạo binh chạy trốn, ho� chạy trốn; Còn người đờn bà ở lại trong nhà chia của cướp.

ם־13 אִֽ
nếu

֮ תִּשְׁכְּבוּן
nằm
H7901

ין בֵּ֪
giữa
H0996

יִם תָּ֥ שְׁפַ֫
[H8240a]

כַּנְפֵי֣
cánh
H3671

יוֹ֭נָה
chim–bồ–câu
H3123

ה נֶחְפָּ֣
[H2645]
H2645

סֶף בַכֶּ֑
trong–bạc
H3701

יהָ וְאֶ֝בְרוֹתֶ֗
[H0084]
H0084

ק ירַקְרַ֥ בִּֽ
[H3422]
H3422

חָרֽוּץ׃
vàng–ròng

Khi các ngươi nằm nghỉ ở giữa chuồng chiên, Thì giống như cánh bò câu bo�c bạc, Và lông nó bo�c vàng xanh.

רֵ֤ש14ׂ בְּפָ֘
trong–tung–ra
H6566

י שַׁדַּ֓
Đấng–Toàn–Năng
H7706

ים כִ֤ מְלָ֘
vua
H4428

הּ בָּ֗
—

תַּשְׁלֵ֥ג
[H7949]
H7949

בְּצַלְמֽוֹן׃
[H6756a]
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Khi Ðấng toàn năng tản lạc các vua tại đó, Thì xứ trở nên trắng như lúc mưa thuyết tại Sanh-môn.

הַר־15
núi
H2022

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

הַר־
núi
H2022

ן בָּשָׁ֑
Ba-san
H1316

הַ֥ר
núi
H2022

ים גַּבְ֝נֻנִּ֗
[H1386]
H1386

הַר־
núi
H2022

ׁן׃ בָּשָֽ
Ba-san
H1316

Núi Ba-san là núi của Ðức Chúa Trời; Núi Ba-san có nhiều chót.

׀לָמָּ֤ה 16
gì
H4100

֮ רַצְּדוּן תְּֽ
[H7520]
H7520

ים הָרִ֪
núi
H2022

נִּ֥ים גַּבְנֻ֫
[H1386]
H1386

ר הָהָ֗
núi
H2022

חָמַד֣
ao–ước

ים אֱלֹהִ֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

לְשִׁבְתּ֑וֹ
cho–ở–người
H3427

אַף־
cả
H0637

יְה֝וָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ן יִשְׁכֹּ֥
cư–ngu�
H7931

לָנֶֽצַח׃
cho–mãi–mãi
H5331

Hỡi các núi có nhiều chót, sao các ngươi ngó cách ganh ghét Núi mà Ðức Chúa Trời đã cho�n làm nơi ở của Ngài? 
Phải Ðức Giê-hô-va sẽ ở tại đó đến đời đời.

כֶב17 רֶ֤
xe–ngựa
H7393

ים אֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

רִבֹּתַ֣יִם
vạn
H7239

אַלְפֵי֣
ngàn
H0505

שִׁנְאָן֑
[H8136]
H8136

אֲדֹנָי֥
Chúa
H0136

ם בָ֝֗
—

סִינַי֥
Si-nai
H5514

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
trong–sự–thánh–khiết
H6944

Xe của Ðức Chúa Trời số là hai vạn, Từng ngàn trên từng ngàn; Chúa ở giữa các xe ấy y như tại Si-nai trong nơi 
thánh.

ית18ָ לִ֤ עָ֘
đi–lên
H5927

׀לַמָּר֨וֹם 
cho–nơi–cao
H4791

יתָ בִ֤ שָׁ֘
bắt–giữ
H7617

בִי שֶּׁ֗
[H7628a]

חְתָּ לָקַ֣
lấy
H3947

מַ֭תָּנוֹת
quà–tặng
H4979

בָּאָדָ֑ם
trong–loài–người
H0120

ף וְאַ֥
và–cả
H0637

ים ס֝וֹרְרִ֗
bướng–bỉnh
H5637

ן  ׀לִשְׁכֹּ֤
cho–cư–ngu�
H7931

יָ֬הּ
Đức–Giê-hô-va
H3050

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

Chúa đã ngự lên trên cao, dẫu theo những phu tù; Chúa đã nhận lễ vật giữa loài người, và giữa kẻ phản nghi �ch 
cũng vậy, Hầu cho Giê-hô-va Ðức Chúa Trời được ở với chúng nó.

ר֣וּך19ְ בָּ֤
chúc–phước
H1288

֮ אֲדֹנָי
Chúa
H0136

׀י֤וֹם 
ngày
H3117

י֥וֹם
ngày
H3117

יַֽעֲמָס־
[H6006]
H6006

נוּ לָ֗
—

אֵ֤ל הָ֘
Đức–Chúa–Trời
H0410

נוּ שׁוּעָתֵ֬ יְֽ
sự–cứu–rỗi–chúng–tôi
H3444

לָה׃ סֶֽ
Sê-la
H5542

Ðáng ngợi khen Chúa thay, Là Ðấng hằng ngày gánh gánh nặng của chúng tôi, Tức là Ðức Chúa Trời, sự cứu rỗi 
của chúng tôi.

׀הָ֤אֵל֣ 20
Đức–Chúa–Trời
H0410

֮ לָנוּ
—

אֵ֤ל
Đức–Chúa–Trời
H0410

ע֥וֹת מוֹשָׁ֫ לְֽ
[H4190]
H4190

וְלֵיהוִ֥ה
và–cho–Đức–Giê-hô-va
H3069

אֲדֹנָי֑
Chúa
H0136

וֶת מָּ֗ לַ֝
cho–sự–chết
H4194

תּוֹצָאֽוֹת׃
[H8444]
H8444

Ðức Chúa Trời là Ðức Chúa Trời giải cứu chúng tôi; Ấy là nhờ Chúa Giê-hô-va mà loài người được tránh khỏi sự 
chết.

אַךְ־21
thật–vậy
H0389

ים אֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

֮ יִמְחַץ
đánh–tan
H4272

אשׁ ֹ֤ ר
đầu

יו יְבָ֥ אֹ֫
kẻ–thù–người
H0341

ד קָדְקֹ֥
đỉnh–đầu
H6936

שֵׂעָר֑
tóc
H8181

ךְ תְהַלֵּ֗ מִ֝
đi
H1980

יו׃ בַּאֲשָׁמָֽ
[H0817]
H0817

Nhưng Ðức Chúa Trời sẽ đạp nát đầu kẻ thù nghi �ch Ngài, Ðỉnh tóc của kẻ cớ phạm sự gian ác.
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אָמַר22֣
nói
H0559

אֲ֭דֹנָי
Chúa
H0136

ן מִבָּשָׁ֣
từ–Ba-san
H1316

יב אָשִׁ֑
trở–về
H7725

יב שִׁ֗ אָ֝
trở–về
H7725

מְּצֻל֥וֹת מִֽ
từ–chỗ–sâu
H4688

יָֽם׃
biển
H3220

Chúa đã phán rằng: Từ Ba-san ta sẽ dẫn dân ta về, Ðem chúng nó lên khỏi biển sâu;

׀לְמַ֤עַן 23
vì–cớ
H4616

ץ מְחַ֥ תִּֽ
đánh–tan
H4272

רַגְלְךָ֗
chân–ngươi
H7272

ם דָ֥ בְּ֫
trong–máu
H1818

לְשׁ֥וֹן
lưỡi
H3956

כְּלָבֶי֑ךָ
chó–ngươi
H3611

ים מֵאֹיְבִ֥
từ–kẻ–thù
H0341

הוּ׃ מִנֵּֽ
từ–người

Ðể ngươi dầm chơn mình trong huyết, Và lưỡi chó ngươi cũng được phần trong kẻ thù nghi �ch ngươi.

רָא֣ו24ּ
thấy
H7200

הֲלִיכוֹתֶ֣יךָ
đoàn–người–ngươi
H1979

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

יכ֤וֹת הֲלִ֘
đoàn–người
H1979

י אֵלִ֖
Đức–Chúa–Trời–tôi
H0410

י מַלְכִּ֣
vua–tôi
H4428

דֶשׁ׃ בַקֹּֽ
trong–sự–thánh–khiết
H6944

Hỡi Ðức Chúa Trời, chúng nó đã thấy cách Chúa đi, Tức cách Ðức Chúa Trời, là Vua tôi, đi vào nơi thánh.

קִדְּמ֣ו25ּ
đón–trước
H6923

שָׁרִ֭ים
hát
H7891

אַחַר֣
sau

נֹגְנִי֑ם
gảy–đàn
H5059

בְּת֥וֹךְ
trong–giữa
H8432

לָמ֗וֹת עֲ֝
thiếu–nữ
H5959

תּוֹפֵפֽוֹת׃
[H8608]
H8608

Các người hát xướng đi trước, kẻ đờn nhạc theo sau, Ở giữa có những con gái trẻ đánh trống cơm.

֭מַקְהֵלוֹת26 בְּֽ
trong–hội–chúng
H4721

בָּרְכ֣וּ
chúc–phước
H1288

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

יְה֝וָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

מִמְּק֥וֹר
từ–nguồn–nước
H4726

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Hỡi những kẻ nguyên do nơi Y-sơ-ra-ên mà ra, trong các hội Hãy chúc tu�ng Ðức Chúa Trời, là Chúa.

ם27 שָׁ֤
đó
H8033

ן  ׀בִּנְיָמִ֨
Bên-gia-min
H1144

יר צָעִ֡
nhỏ–tuổi
H6810

ם רֹדֵ֗
cai–tri �–ho�

שָׂרֵ֣י
quan–trưởng
H8269

יְה֭וּדָה
Giu-đa
H3063

רִגְמָתָ֑ם
[H7277]
H7277

י שָׂרֵ֥
quan–trưởng
H8269

זְבֻ֝ל֗וּן
[H2074]
H2074

י שָׂרֵ֥
quan–trưởng
H8269

י׃ נַפְתָּלִֽ
[H5321]
H5321

Kìa, Bê-gia-min nhỏ, là kẻ cai tri � chúng nó; Các quan trưởng Giu-đa, và bo�n của ho�; Các quan trưởng Sa-bu-lôn, và 
các quan trưởng Nép-ta-li.

צִוָּ֥ה28
truyền–lệnh
H6680

יךָ אֱלֹהֶ֗
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

זֶּ֥ךָ עֻ֫
sức–mạnh–ngươi
H5797

עוּזָּ֥ה
mạnh–nó
H5810

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

וּ ז֝֗
này
H2098

פָּעַ֥לְתָּ
làm
H6466

נוּ׃ לָּֽ
—

Ðức Chúa Trời ngươi đã ban sức lực cho ngươi: Hỡi Ðức Chúa Trời, xin hãy khiến vững bền việc Chúa đã làm cho 
chúng tôi.

הֵיכָלֶך29ָ מֵֽ֭
từ–đền–thờ–ngươi
H1964

עַל־
trên

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

לְךָ֤
—

ילוּ יוֹבִ֖
dẫn–đi
H2986

מְלָכִ֣ים
vua
H4428

ׁי׃ שָֽ
[H7862]
H7862

Bởi cớ đền thờ của Chúa tại Giê-ru-sa-lem, Các vua sẽ đem dâng lễ vật cho Chúa.
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ר30 גְּעַ֨
quở–trách
H1605

חַיַּ֪ת
sự–sống

קָנֶ֡ה
cây–sậy
H7070

עֲדַ֤ת
hội–chúng
H5712

ים  ׀אַבִּירִ֨
kẻ–mạnh
H0047

י בְּעֶגְלֵ֬
trong–bê–con
H5695

ים עַמִּ֗
dân–chúng

ס מִתְרַפֵּ֥
[H7511]
H7511

בְּרַצֵּי־
[H7518]
H7518

כָסֶ֑ף
bạc
H3701

בִּזַּ֥ר
[H0967]
H0967

ים מִּ֗ עַ֝
dân–chúng

קְרָב֥וֹת
trận–chiến
H7128

צוּ׃ יֶחְפָּֽ
ưa–thích

Xin hãy mắng thú trong lau sậy, Quở đoàn bò đực với những bò con của các dân, Là những người đem nén bạc 
quì xuống dâng cho, Xin Chúa hãy tản lạc những dân tộc ưa thích sự giặc giã.

יֶאֱתָ֣יו31ּ
[H0857]
H0857

חַ֭שְׁמַנִּים
[H2831]
H2831

מִנִּ֣י
từ

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

כּ֥וּשׁ
[H3568a]

יץ תָּרִ֥
chạy
H7323

יו יָדָ֝֗
tay–người
H3027

ים׃ לֵאלֹהִֽ
cho–Đức–Chúa–Trời
H0430

Những công-hầu sẽ từ Ê-díp-tô mà ra; Ê-thi-ô-bi sẽ lật đật giơ tay lên cùng Ðức Chúa Trời.

מַמְלְכ֣וֹת32
vương–quốc
H4467

הָ֭אָרֶץ
đất
H0776

ירוּ שִׁ֣
hát
H7891

ים לֵאלֹהִ֑
cho–Đức–Chúa–Trời
H0430

זַמְּר֖וּ
ca–ngợi
H2167

אֲדֹנָי֣
Chúa
H0136

לָה׃ סֶֽ
Sê-la
H5542

Hỡi các nước của đất, hãy hát xướng cho Ðức Chúa Trời; Khá hát ngợi khen Chúa,

לָרֹ֭כֵב33
cho–cưỡi
H7392

בִּשְׁמֵי֣
trong–trời
H8064

שְׁמֵי־
trời
H8064

דֶם קֶ֑
xưa

ן הֵ֥
kìa
H2005

ן יִתֵּ֥
ban–cho
H5414

קוֹלוֹ בְּ֝
trong–tiếng–người

ק֣וֹל
tiếng

ז׃ עֹֽ
sức–mạnh
H5797

Tức là Ðấng cỡi trên các từng trời thái cổ; Kìa, Ngài phát tiếng ra, là tiếng có sức lớn.

תְּנ֥ו34ּ
ban–cho
H5414

ז עֹ֗
sức–mạnh
H5797

ים אלֹ֫הִ֥ לֵֽ
cho–Đức–Chúa–Trời
H0430

ל־ עַֽ
trên

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

גַּאֲוָת֑וֹ
sự–kiêu–ngạo–người
H1346

וְעֻ֝זּ֗וֹ
và–sức–mạnh–người
H5797

ים׃ בַּשְּׁחָקִֽ
trong–mây–trời
H7834

Hãy tôn quyền năng cho Ðức Chúa Trời: Sự oai nghiêm Ngài ở trên Y-sơ-ra-ên, và quyền năng Ngài ở trong các 
mây.

א35 נ֤וֹרָ֥
kính–sợ
H3372

ים אֱלֹהִ֗
Đức–Chúa–Trời
H0430

יךָ שֶׁ֥ מִּקְדָּ֫ מִֽ
từ–nơi–thánh–ngươi
H4720

אֵ֤ל
Đức–Chúa–Trời
H0410

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

ה֤וּא
ấy
H1931

ן  ׀נֹתֵ֨
ban–cho
H5414

ז עֹ֖
sức–mạnh
H5797

וְתַעֲצֻמ֥וֹת
[H8592]
H8592

ם לָעָ֗
cho–dân–chúng

בָּר֥וּךְ
chúc–phước
H1288

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

Hỡi Ðức Chúa Trời, Chúa thật đáng sợ trong nơi thánh Chúa: Chính Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên ban sức lực và 
quyền năng cho dân sự Ngài. Ðáng ngợi khen Ðức Chúa Trời thay!
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